
FORD FIESTA ‘96>’02 3/883
Supporto altoparlante / Speaker support Ø 165 mm.

I Tagliare l’isolamento in spugna della por-
tiera in corrispondenza del supporto
Phonocar.

GB Cut the door isolation-sponge according
to the Phonocar adapter.

F Couper la mousse d’isolement portière en
relation avec le support Phonocar.

D Die Tür-Schaumstoffisolierung dem
Phonocar-Adapter entsprechend zusch-
neiden.

E Cortar el aislamiento de esponja de la
puerta coincidiendo con el soporte
Phonocar.

I Fissare il supporto altoparlante mediante le
viti e le prestole fornite in dotazione. Per
una corretta installazione si consiglia di fis-
sare il supporto tenendolo il più possibile in
avanti verso il basso.

GB Fix the speaker adapter by means of the
screws supplied. For a correct installation it
is advisable to fix the adapter by holding it
forwardly in downward position.

F Fixer le support au moyen des vis fournies.
Pour une installation correcte, au cours de
la fixation positionner le support le plus
possible en avant, vers le bas.

D Lautsprecher-Adapter mittels beigelegten
Schrauben befestigen. Für eine korrekte
Installation ist es ratsam, den Adapter wäh-
rend seiner Befestigung, vorwärts nach
unten geneigt, zu halten.

E Fijar el soporte del altavoz mediante los tor-
nillos y las abrazaderas que se suministran.
Para una correcta instalación se aconseja
fijar el soporte teniéndolo inclinado hacia
adelante y hacia abajo.

I Smontare il pannello portiera. Asportare
totalmente la nervatura evidenziata.

GB Take door-panel off and cut shown pla-
stic nerve away.

F Démonter le panneau de portière et éli-
miner la nervure.

D Tür-Verkleidung abnehmen. Plastik-
Rippe wie abgebildet entfernen.

E Desmontar el panel de la puerta. Eliminar
por completo los rebordes.
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